
○

Ή μάγκιπος499.408. Ο βυζαντινος φούρναρης315.726 [741]

Σημασία:

Παράγωγα 

Πτωχοπροδρομικα -  9187.7 [73]

300 Δημ. ΔΗΜΗΤΡΑΚΟΣ - ΜΕΓΑ ΛΕΞΙΚΟΝ ΟΛΗΣ ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΓΛΩΣΣΗΣ

Συνώνυμα
Στο Βυζάντιο  ο μάγκιψ ή μάγκηψ499.408 λέγονταν και φουρνιτάριος 163.19

Σήμερα λέγεται ο φούρναρης ή φουρνάρης  (< φουρνάρις < φουρνάριος) ή ψωμάς ή  αρτοποιός ή 
αρτοπώλης.
Το μαγκιπείο ή μαγκίπιο ή μαγκιπιό λέγεται φουρναρικο ή αρτοκοπείον 499.115 ή αρτοποιείο η απλως 
φούρνος. Αντ' αυτό λεμε και το ονομα του επαγγελματία. ΦΡ. Πηγσινε στο φούρναρη και πάρε ένα καρβέλι 
άσπρο. Και εννοούμε πηγαινε στο φουρνάρικο. (το ιδιο εχουμε από το χασάπικο-χασάπη, μπακαλικο-
μπακάλη κοκ.

Φαινεται ότι στο βυζαντιο γινονταν μειοδοτικός διαγωνισμος για την παρασκευη των Δημοσιων αρτων.  

Εγκυκλοπαιδικά

Ο Ε. Σοφοκλής στο Βυζαντινό Λεξικό του ετυμολογεί το μάγκιψ από το λατινικο manceps και το 
μαγκίπιον  από το ανύπαρκτο manucipium . Το manceps όμως σημαίνει κατι άλλο: 

Mancep-s -ipis, αρσ. 

manus+CAP-, ο κτήτωρ , τελικός πλειοδότης* πλειστηριασμού  : manceps fit Chrysogonus.— Αγοραστής 
δι ανατάσεως της χειρός : pecuniam mancipibus dedi.—Δημοσιος εργολαβος, Γεώμορος : mancipes a 
civitatibus pecuniam exegerunt: nullius rei, N.— Εργολήπτης : si res abiret ab eo mancipe, Εργολάβος 
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civitatibus pecuniam exegerunt: nullius rei, N.— Εργολήπτης : si res abiret ab eo mancipe, Εργολάβος 
οικοδομων. 

C. T. Lewis, & Charles Short- A Latin Dictionary. 

* Ισως να προέρχεται από το μάσσω  όπως και ο μάγειρος

Μαγειρος

Εικόνες

Σαράντα χρόνια φούρναρης

Φράσεις

Ο σκύλος για να ρίξει τη σκύλα της τάζει καρβέλια και αφού την καταφέρει της λέει : 

«μήγαρις είμαι φούρναρης;»
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